
“បុគ្គល​្រគប់រូប​ែដល​សាង​បាប​កម្ម​ បន្ទាប់​មក​ េគ្េរកោក​ឈរ​
េហើយ​េធ្វើការ​ជ្រមះ​សម្អាត​(យក​វូ​ហ្ទុ​) បន្ទាប់​មក​ េគស​ឡា​ត​។
បន្ទាប់មក​េទៀត​ េគសុំ​ការ​អភ័យេទោស​ពី​អល់​េឡោះ​ េនោះ​អល់​េឡោះ

ជា​ម្ចាស់​នឹង​អភ័យេទោស​ឲ្យ​េគ

អំ​ពី​ អា​លី​ បាន​និយាយ​ថា​៖ ពិត្របាកដ​ណាស់​ ខ្ញុំ​ជា​មនុស្សម្នាក់​ែដល​េនៅេពល​ណា​ខ្ញុំ​បានឮ
ហា​ទីស្ហណាមួយ​ពី​រ៉​ស៊ូ​លុលេឡោះ​ صلى الله عليه وسلم េនោះ​ គឺ​អល់​េឡោះ​ជា​ម្ចាស់​បាន​ផ្តល់​្របេយោជន៍​ដល់​ខ្ញុំ

ពី​ហា​ទីស្ហេនោះតាមអ្វី​ែដល​្រទង់​មាន​េចត​នា​។ ប៉ុែន្តេនៅេពល​ែដល​សហា​ហ្ពាត់​ណា​ម្នាក់
និយាយ្របាប់​ខ្ញុំ​(នូវ​ហា​ទីស្ហណា​មួយ​) គឺ​ខ្ញុំ​នឹង​សុំ​ឲ្យ​េគស្បថ​។ ្របសិនេបើេគស្បថ
េហើយ​ េនោះ​ខ្ញុំ​នឹង​េជឿេគ។ េហើយ​ពិត​ណាស់​ អា​ពូ​ហ្ពាេកើរ បាន​និយាយ្របាប់​ខ្ញុំ​(នូវ​ហា
ទីស្ហមួយ) េហើយ​អា​ពូ​ហ្ពាេកើរ គឺជា​មនុស្ស​សច្ចៈ​ េដោយ​គាត់​បាន​និយាយ​ថា​៖ ខ្ញុំ​បានឮ​រ៉
ស៊ូ​លុលេឡោះ​ صلى الله عليه وسلم េលោក​បាន​មាន្របសាសន៍​ថា​៖ “បុគ្គល​្រគប់រូប​ែដល​សាង​បាប​កម្ម​ បន្ទាប់​មក​

េគ្េរកោក​ឈរ​ េហើយ​េធ្វើការ​ជ្រមះ​សម្អាត​(យក​វូ​ហ្ទុ​) បន្ទាប់​មក​ េគស​ឡា​ត​។ បន្ទាប់មក​េទៀត​
េគសុំ​ការ​អភ័យេទោស​ពី​អល់​េឡោះ​ េនោះ​អល់​េឡោះ​ជា​ម្ចាស់​នឹង​អភ័យេទោស​ឲ្យ​េគ”។ បន្ទាប់​មក​

េលោក​បាន​សូ្រតអាយ៉ាត់​េនះ​៖ ﴿﴾ ِْهَ فاَسْتغَفَْرُوا لذِنُوُبهِم ذيِنَ إذِاَ فعَلَوُا فاَحِشَةً أوَْ ظلَمَُوا أنَفُْسَهمُْ ذكَرَُوا الل واَل
េហើយនិង​អ្នក​ែដល​េនៅេពល​ណា​ែដល​ពួកេគសាង​អំេពើអា្រកក់​អ្វី​មួយ​ ឬ) [([سورة آل عمران(135

ពួកេគបំពាន​េលើខ្លួន​ឯង​ គឺ​ពួកេគនឹកេឃើញ​អល់​េឡោះ​ េហើយ​ពួកេគសុំ​អភ័យេទោស​ចំេពោះ
បាបកម្ម​របស់​ពួក​េគ)។

[صحيح] [رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد]

ណា​ពី صلى الله عليه وسلم   េលោក​បាន​្របាប់​ថា​  ខ្ញុំប្េរមើអល់​េឡោះ​្រគប់រូប​ែដល​្រប្រពឹត្ត​អំេពើបាប​  ្េរកោយ​មក​
េគយក​វូ​ហ្ទុ​យ៉ាង​ល្អ​  បន្ទាប់​មក​  េគ្េរកោក​ឈ​រស​ឡា​ត​ពីរ​រ៉​ក្អាត់​េដោយ​េនៀត​សារភាព​កំហុស​(តា
វហ្ពាត់​)ចំេពោះ​អំេពើបាប​េនោះ​  រួច​សុំ​ការ​អភ័យេទោស​ពី​អល់​េឡោះ​  េនោះ​អល់​េឡោះ​ជា​ម្ចាស់​នឹង
អភ័យេទោស​ឲ្យ​រូប​េគ។  បន្ទាប់​មក​  ណា​ពី صلى الله عليه وسلم   េលោក​បាន​សូ្រតនូវ​បន្ទូល​របស់​អល់​េឡោះ​ជា​ម្ចាស់​ែដល
្រទង់​បាន​មាន​បន្ទូល​ថា​៖ ﴿ُهَ فاَسْتغَفَْرُوا لذِنُوُبهِمِْ ومََنْ يغَفِْر ذيِنَ إذِاَ فعَلَوُا فاَحِشَةً أوَْ ظلَمَُوا أنَفُْسَهمُْ ذكَرَُوا الل واَل
وا علَىَٰ مَا فعَلَوُا وهَمُْ يعَلْمَُونَ﴾ [سورة آل عمران(135 هُ ولَمَْ يصُِر េហើយនិង​អ្នក​ែដល​េនៅេពល​ណា) [(الذنوُبَ إلاِ الل
ែដល​ពួកេគសាង​អំេពើអា្រកក់​អ្វី​មួយ​ ឬ​ពួកេគបំពាន​េលើខ្លួន​ឯង​ គឺ​ពួកេគនឹកេឃើញ​អល់​េឡោះ​ េហើយ
ពួកេគសុំ​អភ័យេទោស​ចំេពោះ​បាបកម្ម​របស់​ពួក​េគ។  េហើយ​គ្មាន​អ្នកណា​ែដល​អភ័យេទោស​នូវ​បាបកម្ម
ទាំងឡាយ​្េរកៅពី​អល់​េឡោះ​េឡើយ​។  េហើយ​ពួកេគមិន​រឹងរូស​ចំេពោះ​អ្វី​ែដល​ពួកេគបាន​្រប្រពឹត្ដ
េនោះ​េទ  ខណៈ​ែដល​ពួកេគដឹង​េហើយ​េនោះ​)។  (អា​លី​អ៊ិម​រ៉​ន៖១៣៥)
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